
  

Informácie o stranách 
dohody 

 

  Zákazník (“Vy”) DIVYD(“my” alebo “nás” alebo “náš”)  

 Meno Slovenské národné divadlo DIVYD s.r.o.  

 

Adresa 

Pribinova 17 

81901 Bratislava 

IČO 164763 

DIČ: 2020829954 

IČDPH: SK2020829954 

Trstínska 11  

841 06 Bratislava 

IČO:35764651 

DIČ:2020274124 

IČDPH:SK2020274124 

 

 

 

Sluţba Naxos hudobná kniţnica / Naxos Music Library 

 Verzia Minimálne poţiadavky na systém 

 NAXOS MUSIC LIBRARY – 64kbps 

(a) Širokopásmové pripojenie na internet; a 

(b) (pre užívateľov PC) MS Windows 98, 2000, XP 
alebo XP Professional s MS IE 6.0 a Media Pla-
yer 9.0; a 

(c) (pre užívateľov Apple) OS 8.6, 9.0 s MS IE 5.1 
a Media Player 7.1, alebo OS X 10.2.8 s MS IE 
/ mozilla 1.7 / Netscape 7.1 / Opera 7.53 / Sa-
fari 1.0 a Media Player 9.0 

 

Poplatok za sluţby    3x135,-                  405,-€       bez 20% dph 

IP Adresa 

Username:  SNTProf                               Password : SNTProf 

                    SNTLB                                                    SNTLB 

                     SNTMM                                                  SNTMM    

Povolený počet súbeţ-
ných uţívateľov 

3 

Katalógy Naxos, Marco Polo, DaCapo,Bis...... 

Deň uzatvorenia dohody 01. májl 2011 

Platnosť dohody Do 31. apríl 2012 

 
Súhlasíme, že vám poskytneme služby za podmienok, ako sú stanovené v Prílohe A k tejto Dohode o poskytovaní služieb. 
 

VYHOTOVENÉ ako dohoda. 

PODPÍSANÉ riadne oprávneným zástupcom spoločnosti  

Divyd s.r.o. 
 
 ___________________________________________________ 
Podpis oprávneného vedúceho pracovníka 
Ing.Viera Krúpová – konateľ 
___________________________________________________ 
Meno vedúceho pracovníka 
0905 474516 
____________________________________________________ 
Tel. číslo vedúceho pracovníka 
cervenka@divyd.sk 
____________________________________________________ 
E-mail vedúceho pracovníka 
 

PODPÍSANÉ riadne oprávneným zástupcom ZÁKAZNÍKA: 
 
 
 
_____________________________________________________ 
Podpis oprávneného vedúceho pracovníka 
 
____________________________________________________ 
Meno vedúceho pracovníka 
 
____________________________________________________ 
Tel. číslo vedúceho pracovníka 
 
_____________________________________________________ 
E-mail vedúceho pracovníka 
 

 

 



 

1. POSKYTOVANIE SLUŢIEB A OBSAH 

Budeme vám poskytovať zmluvné služby a kapacity za podmienok uvedených v tejto Dohode o poskytovaní slu-
žieb. Kapacity sú definované ako súbor zvukových nahrávok, hudobných diel, textov, grafík a akýkoľvek iný ma-
teriál na stránke www.NaxosMusicLibrary.com alebo na stránke www.NaxosSpokenWordLibrary.com.site. 

 

2. DOBA PLATNOSTI 

Táto dohoda o poskytovaní služieb vstupuje do platnosti, keď zaplatíte poplatok za služby a zostáva v platnosti 
až do jej ukončenia podľa podmienok tejto dohody. 

 

3. OPRÁVNENÉ UŢÍVANIE A UŢÍVATELIA 

3.1 Predpokladáme, že budete využívať zmluvné služby a kapacity v zmysle tejto dohody bez ohľadu na to, či budete 
využívať všetky zmluvné služby a kapacity alebo iba časť zmluvných služieb a kapacít. 

3.2 Zmluvné služby budete užívať v súlade s platnými Ustanoveniami o poctivom užívaní výlučne pre vzdelávacie, 
výskumné a iné nekomerčné účely. 

3.3 Iba oprávneným užívateľom vášho intranetu umožníte interný a externý prístup k zmluvným službám a kapaci-
tám. 

3.4 Práva udelené touto dohodou sa obmedzujú na kapacity zahrnuté v zmluvných službách. Nesiete zodpovednosť 
za získanie všetkých relevantných povolení, vrátane práva na verejné predvádzanie, ak sa také povolenie vyža-
duje. 

Zaväzujete sa vynaložiť všetko primerané úsilie, aby ste užívateľom zabránili 

(a) ponechať si, distribuovať, previesť, zapožičať, prenajať, predať, dať na leasing, postúpiť subdodávateľskou 
formou alebo inak dať k dispozícii zmluvné služby a kapacity inej osobe alebo subjektu; 

(b) preniesť, vytlačiť, skopírovať, nahrať na médium, zachytiť, dovoliť opakovaný prenos, voľne vysielať a opa-
kovane voľne vysielať, nahrať alebo rozmnožovať zmluvné služby alebo kapacity akýmkoľvek spôsobom 
a v akejkoľvek forme inej ako sú uvedené v odstavci 3.2; 

(c) mať neoprávnený prístup k zmluvným službám a kapacitám; 

(d) zmeniť, modifikovať, reverzným spôsobom skúmať, dekompilovať alebo rozoberať zmluvné služby alebo 
kapacity z akéhokoľvek dôvodu; 

(e) upravovať, meniť, odstraňovať alebo zakrývať akékoľvek upozornenia alebo iné označenia (vrátane ozná-
mení o autorských právach) týkajúce sa vlastníckych práv na zmluvné služby a kapacity; 

(f) zasielať zmluvné služby a kapacity ako nevyžiadané správy alebo ich používať na podobný účel; alebo 

(g) vytvoriť rámec na prenos dát, hlboké prepojenie alebo vytvoriť neoprávnené pripojenie ku ktorejkoľvek časti 
služieb a kapacít, inak ako je uvedené v odstavci 3.2, 

 bez nášho písomného súhlasu. 

3.5 Oprávnení užívatelia si môžu vytlačiť texty z obsahu pre účel preskúmania a pre vzdelávacie účely, ale nesmú 
materiál postupovať tretím osobám. 

3.6 Ihneď nás upovedomíte o každom porušení tejto Dohody alebo o neoprávnenom využívaní zmluvných služieb 
alebo kapacít a zaväzujete sa, že nám poskytnete každú potrebnú pomoc pri našich odvetných opatreniach 
v prípade akéhokoľvek porušenia. 

 

4. POPLATOK ZA SLUŢBY 

4.1 Zaväzujete sa, že nám po podpísaní tejto Dohody zaplatíte poplatok za služby. V prípade vzájomného súhlasu 
môže byť táto Dohoda nahradená aktualizovanou verziou tejto Dohody. 

4.2 K Poplatku za služby bude účtovaná DPH v zmysle platných právych predpisov. 

 

5. PREVÁDZKOVÉ PODMIENKY A POŢIADAVKY NA SYSTÉM 

5.1 Po podpísaní tejto Dohody a zaplatení poplatku za služby vám poskytneme nasledovné: 

(a) prístup k zmluvným službám pre taký počet oprávnených užívateľov, ako je uvedený v Dohode o poskytovaní 
služieb; a 

(b) primeraný stupeň technickej podpory formou e-mailových správ alebo telefonicky počas doby využívania 
zmluvných služieb, pričom uvedené bude na vaše vlastné riziko. 

5.2 Zmluvné služby budú podľa potreby zahŕňať našu www stránku a jej obsah, informácie „vychádzajúce“ z našej 
www stránky, údaje, nahrávky, texty, fotografie, grafiky, umelecké diela, ikony tlačidiel, logá, ochranné známky, 
každý priložený vyhľadávací alebo záchranný software, manuály, užívateľské príručky, heslá a bezpečnostné re-
ťazce a dokumentáciu. 

http://www.naxosmusiclibrary.com/
http://www.naxosspokenwordlibrary.com.site/


 

5.3 Obdržíte aktualizované verzie zmluvných služieb za ktoré ste zaplatili poplatok za služby. Zmluvné služby zahŕ-
ňajú obsah katalógov, ako je uvedený v Dohode o poskytovaní služieb. 

5.4 Z dôvodu zmluvných alebo iných obmedzení príležitostne nemusí byť k dispozícií niektorá časť zmluvných slu-
žieb. Sme oprávnení kedykoľvek bez predchádzajúceho upozornenia dočasne alebo trvalo zmeniť alebo prestať 
poskytovať zmluvné služby alebo spôsob ako sa zmluvné služby poskytujú, v zmysle článku 8.5. Ak by sa pod-
statná časť obsahu zmluvných služieb odstránila,, potom sme povinní do 30 dní túto časť nahradiť kapacitami 
podobného objemu a kvality, ako mala odstránená časť. Po uplynutí 30 dní, ak by ste dospeli k presvedčeniu, že 
zmluvné služby boli výrazne zmenšené, budete oprávnený ukončiť túto dohodu s okamžitou platnosťou bez do-
držania výpovednej lehoty špecifikovanej v odstavci 8.1 a obdržíte náhradu za nevyužitú časť poplatku za služby. 
Ak to bude možné, upovedomíme vás vopred o uvedenom. 

5.5 Minimálne požiadavky na systém sú uvedené v Dohode o poskytovaní služieb. 60 dní vopred vás upovedomíme, 
ak by sme zmenili minimálne požiadavky na systém. Ak by vám zmena minimálnych požiadaviek na systém 
znemožňovala používať zmluvné služby, budete oprávnený ukončiť túto dohodu s okamžitou platnosťou, bez do-
držania výpovednej lehoty uvedenej v odstavci 8.1 a obdržíte náhradu za nevyužitú časť poplatku za služby. 

5.6 Nesiete zodpovednosť za každý hardware, systémové a softwarové programy, ktoré používate a za zaplatenie 
všetkých súvisiacich poplatkov a nákladov súvisiacich s pripojením na internet a jeho využívaním, prehrávaním 
hudby a využívaním zmluvných služieb. 

 

6. VLASTNÍCKE PRÁVO, PRÁVO NA UŢÍVANIE A PRÁVO NA DUŠEVNÉ VLASTNÍCTVO 

6.1 Táto dohoda vám neudeľuje žiadne práva na duševné vlastníctvo na zmluvné služby a kapacity, ani jej podpísa-
ním sa nestávate majiteľom služieb a kapacít, ani na vás neprenáša a ani vám nepostupuje žiadne práva, účasť, 
podiely alebo iné vlastnícke práva na zmluvné služby alebo kapacity. 

6.2 Všetky vami poskytnuté údaje použijeme výlučne na realizovanie našej obchodnej činnosti, pri dodržaní zákon-
ných ustanovení o zachovaní súkromia a iných relevantných zákonných ustanovení. 

6.3 Práva duševného vlastníctva v tejto dohode uvedené zahŕňajú všetky autorské práva, patenty, ochranné známky, 
zaregistrovaný dizajn, mená produktov a obchodné mená, dohody, vynálezy, objavy a vylepšenia, počítačové 
programy, dôverné postupy, dôverné informácie a know-how a bez obmedzenia zahŕňajú všetky umelecké diela, 
obrazy, fotografie, animácie, video záznamy, zvukové záznamy, hudbu, text, nahrávky, programy a všetky ich 
úpravy zahrnuté do zmluvných služieb. 

 

7. VYLÚČENIE A OBMEDZENIE ZODPOVEDNOSTI 

7.1 Sme zodpovední za dodanie zmluvných služieb a kapacít za obdobie trvania tejto dohody.. 

7.2 Bez ohľadu na čokoľvek uvedené v tomto článku 7 sa náš maximálny úhrnný záväzok podľa tejto dohody alebo 
vzťahujúci sa na túto dohodu počas jej platnosti  či už bude vyplývať z dohody alebo bude založený na úmysel-
nom alebo nedbanlivostnom porušení práva , práve ekvity, stanovách, alebo bude založený na doložke 
o odškodnení alebo na akomkoľvek inom dôvode, bude obmedzovať na zaplatenie pomernej výšky poplatkov za 
služby, ktoré ste zaplatili počas platnosti dohody. 

7.3 V žiadnom prípade žiadna strana nebude niesť podľa tejto dohody alebo v súvislosti s touto dohodou  zodpoved-
nosť za nepriamu, mimoriadnu, ekonomickú alebo následnú škodu alebo stratu príjmu, zisku, goodwillu, výhod-
ného obchodu alebo možností, alebo za stratu alebo poškodenie údajov alebo stratu očakávaných úspor, ktoré 
by ste spôsobili alebo ktoré by ste utrpeli, bez ohľadu na to, či boli spôsobené nedbanlivosťou alebo inak a bez 
ohľadu na to, či sme vedeli alebo mali vedieť o tom, že k takejto strate alebo poškodeniu môže dôjsť. Uvedené 
zahŕňa ale neobmedzuje sa iba na prenos počítačových vírusov alebo čohokoľvek iného, čo by mohlo zasiahnuť 
alebo poškodiť váš počítačový systém. 

 

8. UKONČENIE DOHODY 

8.1 Platnosť dohody sa končí uplynutím doby, na ktorú bola uzatvorená. Vy aj my môžeme ukončiť túto dohodu 
z akéhokoľvek dôvodu zaslaním písomnej výpovede druhej strane 30 dní vopred. Ak ukončíte (dohodu) zaslaním 
výpovede, budeme vám po uplynutí výpovednej doby refundovať alikvotnú časť poplatku za zmluvné služby, Ak 
my ukončíme výpoveďou podľa tohto odstavca 8.1, budeme vám po uplynutí výpovednej doby refundovať alik-
votnú časť poplatku za služby, pokiaľ ste neporušili túto dohodu. 

8.2 Môžeme ukončiť túto dohodu okamžite, ak vážnym spôsobom porušíte ktorékoľvek ustanovenie podmienok tejto 
dohody a nezjednáte nápravu do 30 dní od obdržania upozornenia. 

8.3 Túto dohodu môžeme tiež ukončiť zaslaním výpovede s 30-dňovou výpovednou lehotou, ak: 

(a) by ste sa stali platobne neschopným; bol by na vás vyhlásený konkurz alebo reštrukturalizácia,  

8.4 Ak by sme my ukončili túto dohodu, musíte okamžite prestať využívať všetky zmluvné služby a mať prístup ku 
zmluvným službám a musíte vymazať, odstrániť alebo inak zlikvidovať všetky kópie zmluvných služieb zo všet-
kých zariadení na ktoré ste zmluvné služby nahrali alebo nainštalovali. 



 

8.5 Ak ukončíme túto dohodu: 

(a) vrátime vám alikvotnú časť zaplateného poplatku za nevyčerpané zaplatené zmluvné služby; 

(b) budeme od vás vymáhať poplatok za zmluvné služby, ktorý nám dlhujete; 

(c) budeme oslobodení od akýchkoľvek ďalších povinností podľa tejto dohody. 

 

9. VYŠŠIA MOC 

9.1 Nebude sa považovať za porušenie alebo nesplnenie akejkoľvek našej alebo vašej povinnosti, dohody, sľubu 
(výslovného alebo implikovaného), ak by uvedené bolo spôsobené okolnosťami mimo našej alebo vašej primera-
nej kontroly, vrátane akéhokoľvek prejavu vyššej moci, pracovného sporu, rozhodnutia vládneho alebo iného or-
gánu. 

9.2 Sme povinní vás čo najskôr informovať o každom predpokladanom pozastavení vo využívaní zmluvných služieb 
spôsobenom vyššou mocou. Plnenie našich povinností vyplývajúcich z tejto dohody sa pozastaví na dobu poza-
stavenia spôsobené vyššou mocou. Ak by zmluvné služby boli nedostupné našim zavinením a/alebo z dôvodu 
vyššej moci po dobu viac ako 5 po sebe idúcich pracovných dní, predĺžime dátum uplynutia platnosti tejto dohody 
o rovnaký počet dní počas ktorých bola zmluvná služba nedostupná. 

9.3 Vaša povinnosť zaplatiť poplatok za služby nie je týmto Článkom 9 dotknutá. 

 

10. VŠEOBECNÉ USTANOVENIA 

10.1 Účastníci dohody nie sú oprávnení bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhého účastníka dohody postú-
piť žiadne svoje práva alebo povinnosti vyplývajúce z tejto dohody. 

10.2 Táto dohoda nahrádza akékoľvek minulé dojednania, dohody, vyjadrenia alebo záväzky medzi účastníkmi doho-
dy. Akákoľvek zmena, úprava alebo modifikácia tejto dohody je platná iba ak bola urobená písomne a uvedené 
bolo podpísané oboma stranami. 

10.3 Ak by sa akékoľvek podmienky alebo ustanovenia tejto dohody stali neplatnými, nezákonnými alebo nevykona-
teľnými v nejakom rozsahu, nemá to za následok neplatnosť celej dohody. 

10.4 Táto dohoda sa riadi a interpretuje podľa zákonov  SR. 

10.5 Táto dohoda sa môže skladať z viacerých druhopisov; v takom prípade všetky tieto druhopisy sú jedným a tým 
istým dokumentom. 

10.6 Zmluvné strany vyhlasujú, že sú spôsobilé na právne úkony, ich vôľa je slobodná a vážna, prejav 
vôle je dostatočne zrozumiteľný a určitý, zmluvná voľnosť nie je obmedzená a právny úkon je 
urobený v predpísanej forme. Zmluvné strany si zmluvu prečítali a bez výhrad súhlasia s jej usta-
noveniami.  

 


